
зывать полную поддержку усилиям Специального

представителя Генерального секретаря на Кипре и

сотрудничать с ним в деле достижения справедли­

вого и прочного урегулирования путем перего­

воров.

Члены Совета также тепло приветствуют со­

стоявшийся недавно отвод войск с позиций и на­

стоятельно призывают обе стороны рассмотреть в

сотрудничестве с должностными лицами Органи­

зации Объединенных Наций вопрос о дальнейших

мерах, направленных на ослабление напряженно­

сти, недопущенис инцидентов и создание атмо­

сферы доброй воли, а также подлержание атмо­

сферы, способствующей урегулированию.

Члены Совета принимают к сведению намере­

ние Генерального секретаря провести встречу с

двумя сторонами в конце июня и разделяют надеж­

ду Генерального секретаря на то, что эта встреча

принесет положительные результаты. Они при­

зывают заинтересованные стороны сотрудничать

с Генеральным секретарем в целях достижения

существенного прогресса в направлении всеобъ­

емлющего урегулирования».

На своем 2898-м заседании 14 декабря ]989 года

Совет постановил пригласить представителей Гре­

ции, Кипра и Турции принять участие без права голо­

са в обсуждении пункта, озаглавленного «Положе­

ние на Кипре: доклад Генерального секретаря об

операциях Организации Объединенных Наций на

Кипре (S/2101O и Add. 1)"».

На том же заседании Совет также постановил

направить в соответствии с правилом 39 временных

правил процедуры приглашение г-ну Озеру Кораю

Резолюция 646 (1989)
от 14декабря 1989 года

Совет Безопасности,

принимая к сведению доклад Генерального секре­

таря об операциях Организации Объединенных На­

ций на Кипре от 7 и 13декабря 1989 [ода",

принимая также к сведению рекомендацию Ге­

нерального секретаря о том, чтобы Совет Безопас­

ности продлил пребывание Вооруженных сил Орга­

низации Объединенных Наций по поддержанию

мира на Кипре на дополнительный шестимесячный

срок,

отмечая согласие правительства Кипра с тем, что

ввиду существующих на острове условий необходи­

мо продлить пребывание Вооруженных сил на Кип­

ре после 15 декабряя ]989 года,

вновь подтверждая положения резолюции 186
(1964)от 4 марта 19М года и других соответствующих

резолюций,

1. продлевает вновь пребыванис на Кипре Во­

оруженных Сил Организации Объединенных Наций

по поддержанию мира, сознанных в соответствии с

1'1.\ СМ. Официальные отчеты Сонета Ье.юпасности, сорок чет­

вертый год. Пополненисла октябрь, нонбр». 11декибрь 1989и)(}а
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резолюцией 186 (1964), на дополнительный срок,

истекающий 15 июня 1990 года;

2. просит Генерального секретаря продолжать

его миссию добрых услуг, постоянно информиро­

вать Совет Безопасности о достигнутом прогрессс и

представить доклад об осуществлении настоящей ре­

золюции к 31 мая 1990 года;

3. приэывает все заинтересованные стороны

продолжать сотрудничать с Вооруженными силами

на основе настоящего мандата.

Припяти сдино>. ltI0/1 I 1/(/
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Решение

На том же заседании Председатель сделал от имс­

ни членов Совета следующее заявление":

«Члены Совета Безопасности принимают к све­

дению доклад Генерального секретаря об опера

циях Организации Объединенных Наций на Кип­

ре" и выражают свою полную поддержку его по­

стоянным усилиям по реализации инициативы,

осуществление которой началось в августе 198!-\
года.

Члены Совета напоминают о заявлении, сделан­

ном 9 июня 1989 Председагелем Совета от их име­

ни", в котором они выразили свое сожаление в

связи с тем, что за более чем 25 лет, прошедших со

времени создания Вооруженных сил Организации

Объединенных Наций по поддержанию мира на

Кипре, не удалось достичь урегулирования всех

аспектов кипрской проблемы на основе пере­

говоров.

Члены Совета отмечают мнение Генерального

секретаря о том, что основа для эффективных

пере говоров существует при том условии, что оба

лидера проявят необходимую добрую волю и при­

знают, что прочным является лишь то решение,

которое удовлетворяет законные интересы обеих

общин.

Члены Совета разделяют сожаление Генераль­

ного секретаря в связи с тем, что до сих пор не

удалось достичь конкретных результатов в разра­

ботке согласованного плана общего соглашения.

В этой связи они разделяют надежду Генераль­

ного секретаря за то, что в начале следующего

года можно будет возобновить прямые и конструк­

тивные переговоры.

Члены Совета настоятельно призывают обоих

лидеров продолжать в соответствии с предложе­

нием Генерального секретаря в ходе их самых

недавних встреч и в соответствии с договорен­

ностью, достигнутой в июне, сотрудничество L'

ним и его Специальным прецставителем в завер­

шении работы над планом. Они также настоягсль­

но призывают обе стороны предпринять дальней­

шие решительные усилия в целях содействия при­

мирению. Они разделяют мнение Генерального

секретаря о том, что в этой связи могло бl,[ быть

полезным принятие мер доброй воли.


